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Hrono na jutrownik 1967
„ . . .  zo bych jeho poznał a moc jeho 
stanjenja z morwych." Fil. 3,10

Japoštoł Pawoł wuzbĕhuje w  zwi- 
sku našeho teksta přećiwo swojim ži- 
dowskim njepřećelam, zo je won tež 
prawy Israelita z rodu Benjamina, 
Hebrejski z Hebrejskich a po zako- 
nju farizejski. To ma za židowskej 
wuši woprawdźe nĕšto na sebi! To 
rĕka, dźĕl mĕć na wulkich nabožnych 
a etiskich kubłach! A  tola: To wšitko 
za njeho ničo w jace njepłaći a ničo 
winojte njeje porno poznaću Jezom 
Chrysta. Tu w  našim hronu wuraz- 
nje wo tym rĕči, zo chce dale rosć 
w  tajldm poznaću.

Njedawno mĕjachmy w  našej sak- 
skej krajnej cyrkwi konfirmacije. Što 
su naše paćerske džĕći slubiłe? Zo by- 
chu we wĕrje wostałe a rostłe! Haj 
wšak, wo to mamy so wšitcy proco- 
wać, smy-li prawi Jezusowi wučob- 
nicy, zo bychmy swojeho Knjeza a 
Zbožnika dźeń a bole zeznałi a łubo- 
wali!

A le  potom Pawoł wo tym rĕči, zo 
so za njeho njejedna jenož wo po- 
wšitkowne poznaće Chrystusa, ale tež 
wo to, zo by „moc jeho stanjenja 
z.morwych“ poznał. Z tym je  wupra- 
jene, zo w  jutrownym podawku, ko- 
tryž mamy sebi w  tutych njedźelach 
po jutrach přeoo zaso rozpominać, 
łeži moc a syłnosć! Zo ma cyrkej Je- 
zom Chrysta tež dźensa hišće nĕšto 
na sebi a płaći po dalokim swĕće, to 
so wona jenož dźakuje stanjenju 
Knjeza z morwych. Přetož z wuzna- 
ćom do stanjeneho žiweho a přitom- 
neho Chrysta steji a padnje cyrkej. 
W tutym rozsudźacym akće a fakće, 
kiž je wjace a tež cyle hinaši hač he- 
wak nĕkajki historiski podawk, je 
załožena jeho eksistenca.

W  jubiłejnym łĕće Lutheroweje 
reformacije, kotraž je so stała před 
450 lĕtami, spominamy cyle wosebje 
na reformatora cyrkwje. My dźensa 
w  nim wjace njewidźimy jenož jed- 
neho „rjeka wĕry“, kiž by stał jara, 
jara wysoko nad druhimi křesćana- 
mi. Won bĕ čłowjek kaž my, kiž so 
druhdy tež słaby čuješe a mohłrjec 
na zemi ležeše. A łe hdyž Luthera 
ćežke spytowanje abo hłuboka zrud- 
nosć čwĕłowaše, troštowaše jeho 
jedne słowo: „V ivit! — Won je  ž iw y!“ 
Potom by na durje a na blido z kry- 
du pisał: „V ivit! V iv it!“ A  jako so 
jeho tohodla woprašachu, praješe: 
„Jezus je  žiwy, a hdy njeby žiwy 
był, nochcył ja ani hodźinki žiwy być. 
Jenož dokelž je won stanył, budźemy 
žiwi z nim a přez njeho, kaž je sam 
rjekł: Ja sym žiwy, a w y budźeće tež 
žiw i!“ A  na tajke wašnje bĕše Luther 
woprawdźe nĕšto zhonił a poznał wo
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Kubłanski
Pondźełu, 6. nalĕtnika, zeńdźe so 

tež lĕtsa zaso wułka ličba swĕrnych 
Serbow — mjez nimi prĕni kroć tež 
nĕkotři katołscy. Najmłodši serbski 
farar, br. Lazar-Rakečanski, prĕdo- 
waše. Předsyda Serbskeho cyrkwin- 
skeho dnja, br. farar Lazar-Bukečan- 
ski mĕješe prĕni přednošk, br. farar 
Wirth-Klukšanski druhi přednošk. 
Cyły dźeń steješe pod prostwu: 

Knježe swjeć moju wutrobu, 
zo bych z Tobu praw je rĕčał, 
zo bych z blišim prawje rĕčał.

W u j i m k  p r ĕ d o w a n j a :
Boh je  nas wuzwolił, zo bychmy 
swjeći byłi. (Ef. 1,4)

Druhdy słyšimy: Dobry čłowjek
može tež bjez wĕry być. Nazhonjenje 
pak pokazuje, zo je Jezus Chrystus 
jeničke wumĕnjenje za „dobreho“ 
čłowjeka.

Bjez prostwy „Božo, swjeć našu 
wutrobu!" njeńdźe.

Přetož jenož přez Jezom Chrysta 
možemy swjeći być.

A  jenož jako swjeći mamy wuhlad, 
zo lĕpje budźe z nami a na swĕće.

1. Jenož přez Jezom Chrysta može- 
my swjeći. być.

W  samsnym lisće na Efesiskich pisa 
japoštoł na 2. stawje: „Přetož my smy 
jeho skutk, stworjeni w  Chrystusu 
Jezusu k dobrym skutkam, na kotrež 
je  Boh nas prjedy zhotował, zo bych- 
my w  nich chodźili." Swjaty, dobry 
čłowjek njeje produkt fantazije a 
přećow, ałe ma w  Jezusu Chrystusu 
realny zakład. Možemy zwĕsćić, kaž 
Jezus Chrystus naše žiw jenje swjeći, 
hdyž damy jemu składnosć, na naše 
žiw jenje skutkować so modło, posłu- 
chajo na Bože słowo, wobdźĕlujo so 
na Božim wotkazanju. Tohodla koždy 
jednotłiwy kontakt z cyrkwju, z dru- 
himi křesćanami trjeba. Hdźe ty daš 
Jezusej Chrystusej možnosć, twoje 
žiw jenje swjećić?

2. Jenož jako swjeći mamy wuhlad, 
zo lĕpje budźe na swĕće a z nami.

Lĕpšich a špatnišich čłowjekow 
mamy mjez křesćanami runje kaž tež 
m jez njekřesćanami. Zo njemožemy 
w  tutym. nastupanju husto žane roz- 
dźĕłe zwĕsćić, zaleži na tym, zo smy 
wšitcy žiw i na podźe křesćanstwa, 
kotrež je lĕtstotki dołho w  Europje 
na ludźi skutkowało.

mocy jeho stanjenja z morwych. 
A  Chr. F. Gcllert spĕwa:

Jezus, moj dźĕł, žiwy je, 
jeho zbože je tež moje.
Jemu swjeću žiwjenje, 
wutrobu a mysle swoje. 
Słabeho won posyłnja; 
to je moja nadźija. La.
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Dźensa pak dźe wo to, zo 1 ĕ p j e 

budźe z nami a na swĕće. A  wuhlad 
za to mamy jenož z prostwu: ,,Božo, 
swjeć našu wutrobu. Jezus Chi-ystus 
može naše žiw jenje tak swjećić a 
wobnowić, zo tamni to pytnu a po- 
mĕry mjez čłowjekami so polĕpšuja. 
Hdyž njeličimy z tym, zo je  Jezus 
Chrystus tajka přemĕnjaca moc, je 
docyła podarmo, zo smy křesćenjo.

Hdyž ličimy pak z tym a so tež pro- 
cujemy, nazhonimy nĕšto wo nowym 
žiwjenju.

W ujimk prĕnjeho přednoška:
Božo swjeć našu wutrobu 

zo bychmy z tobu prawje rĕčeli
Prawa modlitwa ma być swjećena 

a wuchadźeć ze swjećeneje wutroby. 
Njeswjećena modłitwa steji po sło- 
w je profety Jezajasa pod sudom Bo- 
žim. Tež japoštoł Pawoł napomina, 
při modlitw je swjatej rucy pozbĕh- 
nyć bjez hnĕwa. Tež pohanjo, kotřiž 
su nam druhdy jako modlerjo při- 
kładni, to wĕdźa. Stare mohamedan- 
ske słowo praji: „Hdźež n jeje žaneje 
čistosće, tam njeje možno, so prawje 
modłić, a hdźež n jeje žaneje praweje 
modlitwy, tež možno njeje, njebjesku 
wodu pić!“ Boh chce, zo bychmy so 
modlili; čert to njecha a spyta na 
wšelake wašnje tomu zwonkownje a 
nutřkownje zadźĕwać. Znutřkowne 
zadźĕwki modłenja su: Njewĕra,
małowĕra, přiwĕra, njedowĕra, sebič- 
nosć, nahiabnosć, hnĕw, njepocći- 
wosć, hordosć, nadutosć, žarłiwosć 
atd. A  dokełž smy wšitcy z tym w&- 
hroženi, ma być prĕnja modlitwa 
prošenje wo wodaće. Tohodła mamy 
jako prĕni dźĕł našeje liturgije na 
kemšach „kyrie“, to rĕka prostwa wo 
Knjezowe smilenje. A  do powšitkow- 
neje modłitwy je naš sakski liturgi- 
ski porjad powšitkownu spowĕdź sta- 
jił! -

Wot praweho rĕčenja z Bohom, wot 
praweho „diałoga“ z nim wotwisuje 
naša cyła křesćanska eksistenca. Nje- 
rĕčimy-łi wjace z Bohom na prawe 
wašnje, smy wotemrĕli na znutřkow- 
nym čłowjeku a smy bjez rady a bjez 
pomocy. Hač je  prawe duchowne ži- 
w jenje w  nas, to možemy na tym 
spoznać, hač so hišće k Bohu modli- 
my abo nic! „Modlitwa je  dych duše.“ 
A  runje kaž porjadnje dychamy, trje- 
bamy wĕsty porjad tež za modlitwu. 
M y njesmĕmy so jenož w  času nuzy 
na Boha dopomnić a potom bojaznje 
započeć, z nim rĕčeć. Stare přisłowo 
drje praji: „Hłodne lĕta wuča ruce 
stykować". A le  štož je to woprawdźe 
hakle potom nawuknył, njesmĕ to že- 
nje zaso zabyć! Hewak Boha ponižu- 
jemy a činimy z njeho wotročka a



Mročele a jasne njebjo
Naša jĕzba po CSSR ■ Podal Gerhard Wirth

(Pokročowan j e)

Z Pradźĕda jĕdźechmy runu smuhu 
do Prahi — wĕzo nic bjez pozastanje- 
njow.

Přez Sobotin přejĕdźechmy, byr- 
njež mje lube a želniwe dopomnjeća 
na tutu wjes wosrjedź horow zwja- 
zuja. W  lĕće 1947 — potajkim krotko 
po 2. swĕtowej wojn je — sym tam 
z njeboh fararjom Cernikom dwĕ 
njedźeli přebywał na wočerstwjenju 
w  rjanym socialnym wustawje Čĕsko- 
bratrskeje cyrkwje. Farar Řepa, ko- 
tryž je tež hižom dawno na prawdźe 
Božej, jon tehdom nawjedowaše. 
Rjane dny smoj tam nažiwiłoj. N je- 
zapomnite mi wostanje, kak bĕchmy 
raz na w ječor mały kusk do hole sej 
došli a nazbĕrachmy za krotki čas 
wulki mĕch połny prawakow.

Rjane dny w  Sobotinje bĕchu dar 
Čĕskobratrskeje cyrkwje namaj serb- 
skimaj fararjomaj, kotryž smoj 
z wulkim dźakom wužiwałoj. My 
bĕchmy tehdom smjerć chudźi. Češa 
mĕjachu wšeho nadosć. Hdyž přez 
Sobotin jĕdźechmy, dohladach so tež 
klamow, hdźež bĕchmoj sej mydło 
nakupowałoj. Mydło bĕše tehdom 
drohotna wĕc.

W  Sumperku pozastachmy. Hdyž 
tam takle mi a tebi ničo w  sylnym 
dešću po hasach chodźachmy, so na- 
dobo dohladachmy hasy „Łužiskich 
Serbow". To bĕše lube překwapjenje. 
Kaž po druhich słowjanskich naro- 
dach su tež po nas jednu hasu mje- 
nowali. Mĕj dźak, łube mĕsto Sum- 
perk, za tułe lubosć k nam łužiskim 
Serbam!

W Podĕbradach njewobhładachmy 
sej jenož krasny park, ale předewšĕm 
hordozny pomnik Jurija Podĕbrad- 
skeho, kotryž je jako čĕski kral před 
510 lĕtami 1457 při załoženju Bratr- 
skeje Jednoty wosebitu rolu hrał. 
Won bĕše jenički čĕski kral, kotryž 
je husitskeho ducha mĕł. Won je 
„bratram“ dał možnoty na jeho wob- 
sedźenstwach so zasydlić. „Bratřa“ 
njemĕjachu połnu dowĕru do njeho. 
Mocny kral wšak dyrbi stajnje swoj 
cyły kraj a wšĕ možne połitiske pro-

słužobnika, kotrehož słužbu jenož 
wužiwamy we wuskosćach.

Modłić so, to do cyła njerĕka, sebi 
nĕšto wot Boha wuprosyć, haj samo 
wunuzować. W  modlitwje jedna so 
wo česćenje a překrasnjenje Boha. 
Stare mytiske słowo ze srjedźowĕka 
praji: „Modłitwa je ton wokomik, w 
kotrymž so njebjesa a zemja koša!“ 
A  tajke nĕšto može so jenož stawać 
w prawym, znutřkownym zadźerže- 
nju, jenož z prawej wĕru a lubosću. 
Tuž njech je  stajnje naša nutema 
modłitwa: „Božo, swjeć našu wutro- 
bu, zo bychmy z tobu prawje rĕčeli, 
tak zo mohli tež z čłowjekami pra- 
w je  rĕčeć a prawe kontakty k nim 
namakać. Potajkim dyrbi mĕć pra- 
wa modlitwa swoje sćĕhwki za naše 
cyłe zadźerženje na tutym swĕće, ko- 
trehož sol mamy być po słowach na- 
šieho Zbožnika!

(Wujimk druheho přednoška při- 
njesemy w  přichodnym čisłe.)

blemy na starosći mĕć. Won njemo- 
žeše wšu swoju lubosć pomĕrnje ma- 
łej „Jednoće“ wĕnować.

Čĕski krał Jurij Podĕbradski słuša 
sobu do prjedownikow Hrabje Zin- 
zendorfa. Pod jeho knjejstwo słušeše 
tež Łužica. Tak mamy wšu přičinu 
nutrnje zhladować na jeho pomnik 
před hrodom. Rjany hrod samon je 
zdźĕła wyša fachowa šula, zdźĕla za- 
jim awy muzej. Tam widźiš, kak je 
so hižom kral Jurij Podĕbradski před 
500 lĕtami procował wo wuchowanje 
mĕra w  Europje po diplomatiskim 
puću. Mysle našeje doby hižom w 
starodawnych časach! Kral Jurij je 
był impozantna postawa. Won je sej 
rjany porrnik zasłužił!

Zaso w  łubej Praze!
Prahu možeš zaso a přeco zaso wo- 

pytować. Stajnje je ći wona rjane 
nažiwjenje. Koždy kroć ma Praha 
za tebje nowe rjanosće. Jeje pokłady 
drje su njewučerpajomne.

Ton kroć bĕchmy so wosebje zło- 
žiłi na židowski muzej a na Stra- 
howski klošter.

Praha mĕješe w  swojim času ži- 
dowske ghetto. To rĕka, zo bĕ tam 
dźĕl mĕsta jenož za Zidow rezerwo- 
wany. Jenož tam smĕdźachu Zidźa 
bydlić. Tam pak bĕchu woni cyle 
mjez sobu. Tam mĕjachu wšo sami 
w  ruce: šulu, radnicu, wšo rjemjesło, 
wšo kupowanje a předawanje. Tam 
bč w jace synagogow (židowske Bože 
domy) na kopicy. Hebrejske pismo 
dźe wot prawa na lĕwo. Knihi so 
„zady“ započnu. Tak ma radnica čas- 
nik, kiž so nawopak wjerći. Mĕsto 
łičbow ma hebrejske pismiki.

Njerjane ałe zajimawe je židow- 
ske pohrjebnišćo. Wot dawno zańdźe- 
nych časow su tam wšĕ rowne pom- 
niki stejo wostajiłi. Tuž tam steji ka- 
mjeń při kamjenju pod wysokimi što- 
mami. Morwe mĕsto zemrĕtych. Stož 
pak može hebrejske pismo čitać, 
može tam tak nĕkotrežkuli znate 
mjeno židowskeho luda namakać.

Po židowskim muzeju chodźiš 
z najwjetšej nutrnosću. Wšĕ sćĕny 
su z łutymi drobnymi mjenami po- 
pisane. Mjena! Mjena! Lute mjena! 
Kožde mjeno jedyn židowski čłowjek, 
kotryž je za naš čas na nječłowske 
wašnje zahinyć dyrbjał, dokelž je je- 
dyn čłowjek na tu čertowsku ideju 
přišoł, zo chce sebi mjeno dobyć 
z wutupjenjom jedneho cyłeho łuda.

Chodź tam po rumnosćach muzeja. 
Sćĕny z łutymi mjenami na tebje pa- 
daju a chcedźa tebje zadusyć. Mje- 
na! Mjena! Lute mjena! Wopor}’ na- 
šeho nječłowjeskeho časa!

A  Boh je přihładował wšitkej taj- 
kej njeprawdosći?

Hdźe bĕše Boh za ton čas?
Njeprašejmy so takle, ałe radšo:
Hdźe smy my tehdom byli?
Kak smy my tehdom zmĕrom při- 

hladować mohli?
Takłe so Boh nas praša!
Pojće, přisahajmy swjatočnje, zo 

chcemy stajnje přećiwo wšej nje- 
prawdosći wojować ze wšej zmužito- 
sću.

Hdyž přińdźeš do židowskeho mu-

zeja, potom njechwataj, ale zanur so 
do krasnych wupłodow židowskeje 
kultury. Sto je  tam do rjaneho a wu- 
mĕłskeho liturgiskeho gratu! Štož 
chce so nadrobnišo z wysokej kułturu 
židowskeho luda zabĕrać, njech sej 
kupi wulkotnu knihu, kotraž je poła 
nas wušła: Kułtura synagogi.

M je wutroba boleše. Lud, kiž bĕ 
tajki wysoki schodźenk docpĕł, je 
pod barbarami najwjetše stysknosće 
ćerpjeć dyrbjał. Lud tajkeje kultury 
su na hasach wusmĕšowałi, haniłi, 
napłuwałi! Hańba za nas a naš čas! 
Te mjena tam na sćĕnach mje ćĕsnja. 
M jena! Mjena! Lute mjena! A  kožde 
mjeno jedyn wbohi čłowjek! Kožde 
mjeno jedna zrudna smjerć. Kožde 
mjeno m je wobskoržuje.

Daj sej porokować. To je ta naj- 
mjeńša pokuta, kotruž dyrbiš při- 
njesć.

Z muzeja wustupichmy, a nad na- 
mi bĕše jasne njebjo. Njezasłužena 
Boža hnada!

wpjncCćmr
Minakat. Sobotu do jutrow smy w 

Minakale pochowali swĕrneho kře- 
sćana a Serba Hermanna Henča. Lĕt- 
dźesafiki dołho je won swojej wosa- 
dźe słužił jako totka, kĕbĕtar a cyrk- 
winski předstejićer.

Wosadny farar swoje troštowace 
prĕdowanje złoži na słowo zjewjenja 
Jana:

Budź swĕrny hać do smjerće, tak 
chcu ći d.ać kronu wĕčneho žiwje- 
nja.

Prĕdai' spominaše z dźakownosću 
na swĕrnu słužbu a swĕrnu wutrobu 
zemrĕteho. Što stupi na jeho wu- 
prozdnjene mĕstno?

Při rowj^ porĕča zastupjer Domo- 
winy. Serbski superintendent napo- 
minaše zrudźenych zawostajenych, 
wosadnych a sebje, zo njebychmy je- 
nož žarowali wo to, štož smy mĕli a 
w jace nimamy, ale zo bychmy dźa- 
kowni byłi za to, štož smy pomĕli.

Huska. Rozprawa za lĕto 1966 (w 
spinkomaj hčby łĕfia 1965). Wukřćiło 
je so 44 (46) dźĕći. Při konfirmaciji 
wobnowichu swoj křćeński słub 57 
(42), a to 24 holcow a 33 holcow. Wĕ- 
rowanjow bĕ 15 (13). Pohrjebow mĕ- 
jachmy 43 (47). Ličba spowĕdnych bĕ 
1 094 (1 033), a to 394 (365) muskich 
a 700 (668) žonskich. Woprowali su 
wosadni při krajnocyrkwinskich a 
wosadnych kolektach, při zbĕrkach 
na hasach, za wobnowjenje cyrkwje, 
za „Chłĕb za swĕt“ a za zwonkowne 
misionstwo nĕšto wjace hač 18 000,— 
hriwnow.

Wosada je sebi w  Božim domje 
spody byrgloweje łubje wutwariła 
rumnosć ze 100 mĕstnami za wšełke 
potrĕbnosće wosadneho žiwjenja, wo- 
sebje pak za Bože słužby w  zymje. 
Tuta rumnosć može so łĕpje wutepić 
(ełektrisce) hač wulłta cyrkej. Rje- 
mjeslniiske dźĕła su 4 mištrojo z wo- 
sady wukonjeh. Prĕnju njedźelu ad- 
wenta smy tutu rumnosć z nĕmskej 
a ze serbskej Božej słužbu poswjećili.



Rjek našeho časa
Michał Jurjewič Lermontow 1814—1841. ■ Z  rušćiny swobodnej přełožil W.

„Rjek našeho ćasa“, m oji česćeni 
knježa, „je swĕrny wobraz, nic wšak 
wobraz jednoho jednotliweho čłow je- 
ka, ale wobraz kiž je zestajany ze 
wšitkich njepočinkow našeje doby, 
kaž su wone r o z š ĕ r je n e Z  předsło- 
wa k romanej.

Maksim Maksimyč, stary kapitan, 
je hromadźe z Pečorinom w Kawka- 
skich horach słužił.

„Posłuchajće, Maksimje Maksimy- 
čo“, wotmołwi Pečorin, „ja mam nje- 
zbožowny charakter. Hač je  moje 
wukubłanje na tym wina, hač je  Boh 
mje tajkeho stworił, ja to njewĕm.

Wĕm jenož: sym-U přičina njezboža 
druhich, tak ja sam njejsym m jenje  
njezbožowny. To je  wĕzo słaby trošt, 
— ale tak pak je.

W swojej prĕnjej młodosći, wot 
toho časa, zo bĕch z wočoiu swojeju 
staršeju wušoł, pytach z njemdrosću 
za wšĕmi wjeselemi, kotrež su za p je- 
njezy dostać. Tute zawjesełenja mĕ- 
jach wĕzo borze syte. Potom so po- 
dach do wułkeho swĕta, ale tež čłow- 
skeje towaršnosće so borze nabych. 
Ja so zalubowach do rjanych žonow 
a buch jich  lubušk. Ałe jich  łubosć 
jenož zamući moje mysle a podpĕraše 
moju zalubowanosć do sebje samoho. 
Moja wutroba pak wosta prozdna.

Ja započach čitać, wuknyć. A  wĕ- 
domosćow buch tež syty. Ja widźach, 
zo ani sława ani zbože wot nich nje- 
wotwisatej. Přetož hłupi łudźo su 
najzbožowniši. Stož chce sławu wu- 
spĕchow sej dobyć, dyrbi być překle- 
pany.

Tak so m i počeše wostudźić. Teh- 
dom mje přesadźichu do Kawkaza. 
To bĕše jenički zbožowny čas mojeho 
žiwjenja. Ja so nadźijach, zo pod če- 
čenskimi kułkami njeje žaneje wo- 
study. Ale podarmo! Za mĕsac bĕch 
so tak zwučił na jich  šučenje a na 
błiskosć smjerće, zo bćłe kedźbowach 
na kuntwory. M i so nĕtko bołe wo- 
studźeše hač prjedy, dokelž bĕch 
swoju posłednju nadźiju zhubił.

Hdyź widźach Bjełu w swojim  do- 
mje, hdyž ju mĕjach na swojimaj ko- 
łenomaj a prĕni raz hubkowach jeje  
čorne włosy, sej ja hłupak pomyslich, 
zo je wona jandźel, kotrehož je  mi 
smiłny wosud posłał. Zaso bĕch so

Naš Luby přećel a dobroćel w  Praze 
je 11. nalĕtnika swoje 75. narodniny 
swjećić mohl. Boh Knjez chcył jemu 
spožčić strowosć na dalše lĕta. Čas 
swojeho žiw jenja je so jako ewan- 
gelski farar w  Praze swĕru procował 
jako dušepastyr a prĕdar Božeho sło- 
wa. Nĕtko na wumjenku słuša wša 
jeho lubosć nam Serbam. Bćh Knjez 
chcył jemu zapłaćić jeho woporniwe 
dźĕło.

Takle postrowi swĕmy Serb Ser- 
bow swĕraeho přećela k jeho 75. na- 
rodninam:

mylił. Mnohim  je łubosć prosteje, 
wjesneje hołčki lubša hač łubosć 
znateje damy. Njezdźĕłanosć a pro- 
stosć jedneje je  runje tak wohidna 
lčciž koketstwo druheje. M jedła: ja  
mam ju  přeco hišće łubo. Ja sym je j 
dźakowny za nĕkotre dosć słodke m i- 
nuty. Ja chcu za nju swoje žiw jenje 
dać.

M i pak so poła njeje wostudźi. Hač 
sym hłupak abo złdstnik, njewĕm. To 
pak wĕm, zo sym wobžarowanja 
hodny, snadź bdłe hač wona. Swĕt je 
moju dušu skazył. M oje sony su n je- 
spokojne, moja wutroba njenasytna. 
M i je wšo jedne. Ja so na zrudobu 
runje tak ruče zwuču kaž na zabawu. 
M oje žiw jenje je z koždym dnjom  
prozdniše. M i jenož hišće jedne wo- 
stanje: pućować!

Tak ruče, kaž budźe mdžno, so wot- 
salu. N ic jenož do Europy — Boh 
zwarnuj — ale pojĕdu do Am eriki, do 
Arabiskeje, do Indiskeje. Snadź nĕh- 
dźe po pućur wumru. Znajmjeńša sym 
přeswĕdčenja, zo so tołe wjesełe tak 
chĕtře njewučerpa — po m orju a po 
kraju.“

Tak won dołho rĕčeše, a jeho sło- 
wa so m i do pomjatka zarychu. Pře- 
tož tajke icĕcy bĕch prĕni raz wot 
pjećadwacećilĕtneho čłowjeka zasły- 
šał a Boh dał — posłedni raz.

K a jk i dźiw? Prošu, prajće m i — 
wobroći so štabskapitan na mnje — 
kaž so zda, sće njedawno pobył we 
hlownym mĕsće. Je možno, zo je  tam 
wša młodźina tajka?

Ja jem u wotmołwich, zo je  tam 
dosć łudźi, kotřiž runje tak rĕča. Naj- 
skerje woni wĕrnosć rĕča. Sto je to 
docyła do poroka? To je  wšudźe tak, 
započinajo wot wyšich worštow do 
najnišich, zo so jemu runaju. Jenož 
dźensa so ani njeprocuja, zo bychu 
swoje njezbože jako porok spytałi za- 
kryć. Stabskapitan njezrozumi zmysł 
tutych słowow. Nygaše z hłowu a so 
mudrje posmja.

„A kak — su Francozy zawjedłi mo- 
du wostudy?“

„Nĕ, ałe Jendźełčenjo.“
„Aha! Wĕzo!“ won wotmołwi, 

„woni wšak bĕchu stajnje a přeco 
wopiłcy!“

Lubodrohi přećeło!
Z  čim  my wosławimy Će? 
Słowa Tebje hodneho 
njeje w našej serbšćinje.

*

Połsta łĕt so znajemoj 
w najrjeńšim  bratrowstwje.
Do přichoda hladamy:
Budź Ći dołhi w strowoće!

*

Přežiłi a přetrałi 
časy dobre smy a złe.
Boh dał pak so widźełi 
tam, hdźež wĕčne zbože je.

Wutrobny postrow 
Tw oj M. N.

Wutrobny dźak šćedriwym darićelam!
Za Pomhaj Boh dostach dary na 

kubłanskim dnju 6. mĕrca 1967

1 kroć 5,— hr. = 5 ,- hr.
2 kroć 10,— hr. = 20,- hr.
3 kroć 20,— hr. = 60,- hr.
1 kroć 50,— hr. = 50,— hr.
1 kroć 100,— hr. = 100,- hr.

přez br. I.odneho
z Michałskeje wosady 42,- hr.
wot Njeśwačanskeho
darićela 50,- hr.
wot katolskich čitarjow

3 kroć 10,— hr. = 30,- hr.

Boh žohnuj dary a darićelow!
Waš Serbski superintendent

Wrota do Njeswačanskeho parka
Přez tute wrota budźe w  lĕću zaso 

w jele cuzych ludźi chodźić — ale ma- 
ło Serbow. Z Drježdźan, Freiberga, 
z Choćebuza a ze Žitawy budu do 
Njeswačidła jĕzdźić, nic pak z Rakec 
a Minakała, z Chrosćic a Klukša.

Cehodla budu cuzy do Njeswačidła 
jĕzdźić?

DLa rjaneho parka!
Dla zajimaweje ptačernje!
Dla krasnych koncertow, kotrež so 

druhdy njedźelu popołdnju w  parku 
zarjaduja.

To by tež nĕšto było za tebje a 
twoju swojbu.

Serbski cyrkwinski dźeń 1967 
budźe w Slepom

3. njedźelu po swj. Trojicy,
11. junija 1967.

Skazajće sej z časom busy!
Bdh chcył miłosćiwje dać, zo by to 

tež lĕtsa zaso był za nas wšitkich 
rjany a žohnowany dźeń.

Sobotu, 10. junija, zeńdu so w  Sle- 
pom naši serbscy duchowni ze swo- 
jim i swĕrnymi wosadnymi pomocni- 
kami.

K. P. Lanštjak-Praski
11.3. 1967 75 lĕt



Mila Imišowa
Hodźijska řararka a wotčinka, jandźel pĕston našeho luda

„0  serbski ludo, z twojeje krony je  
jedna parla padnyła!" spĕwaše Jan 
Wałtar. Wron jenož wupraješe, štož 
wšitcy začuwachu, kiž ju bliže zna- 
jachu. M ila Imišowa bĕše z wopraw- 
dźitym jandźelom našeho luda. Dźen- 
sa po telko lĕtach, hdyž je je je  hor- 
colubowany syn Mĕrćin přezahe wu- 
mrĕł, hdyž ličba tych, kiž su jejnu 
lubosć zeznali, dźeń a bole wotebĕra, 
smĕmy to prajić.

M ila Imišowa bĕše burskeho rodu, 
rodźena Pfułec z Přišec, sotra našeho 
wotčinca-słownikarja profesora Pfu- 
la. Bĕše jenož łudowu šulu wopytała 
a krotke priwatne rozwučowanje do- 
stała, jako sebi ju farar Hendrich 
Imiš za njewjestu wuzwołi.

Zwĕrowanje sta so 28. awgusta 
1859. Imiš bĕše tehdy z fararjom  we 
Woslinku. Z nim so 1859 do Hodźij- 
skeje fary přesydli, hdźež je hač do 
swojeje smjerće žohnowanja połne, 
zbožowne žiw jenje wjedła a wšitkich 
ze swojim luboznym a miłym waš- 
njom wozbožiła, kotřiž mĕjachu zbo- 
žo, jej bliže stupić. Tu zemrĕ w  68. lĕ- 
će swojeho žiwjenja.

Jednore bĕše je je  zwonkowne ži- 
wjenje, ale ćim bohatše bĕše znutř- 
kowne. Wšitke dobre dary, kiž je  
Boh Knjez do duše našeho łuda po- 
łožił, so w  je je  duši błyšćachu! Za 
swojich so wodnjo a w  nocy modleše. 
Wułka łubosć, wupłod to je je  wĕry, 
bĕše w  njej žiwa, a ta přiwobroćeše 
so wšitkim w  jenakej mĕrje, słužob- 
nym, wosadnym, chudym, chorym. 
Serbskim studentam, kiž w  nje- 
zapomnitym Hodźijskim seminarje 
přebywachu, bĕše z woprawdźitej 
maćerku! — To bĕše přihodna man- 
dźełska našeho wulkeho wotćinca. Na 
spodźiwne wašnje so znutřkownje 
runaštaj. — Kajk i bĕše Imiš wotc sy- 
rotkow, je  so loni powĕdało. Wona 
bĕše z jich maćerju! — Boh je  jej 
dweju synow wobradźił! Z wułkej 
sćerpliwosću a dowĕru do Božeje 
wole je wšitke starosće a horja nje- 
sła, kotrež buchu tež je j napołožene. 
— Imiš njeby tajki rjekowski wojo- 
war za naš lud być mohł, hdyž njeby 
wona jemu k bokej stała, jako jeho 
najswĕrniša towarška. — Bĕše nje- 
chabłaca, swĕrna Serbowka, kiž swoj 
narod ze wšej wutrobu lubowaše. 
Kaž jasna hwĕzda je  wona wosebje 
serbskim studowacym předswĕćiła. 
Skutkowaše předewšĕm kaž koždy 
nadobny čłowjek přez swoju nadobnu 
wosobu.

W  łĕće 1897 při składn>sći 50łĕt- 
neho jubileja Maćicy Serbskeje je  dr. 
Multa wudał je je  spĕwy a zdobom 
wozjew ił jedyn łist, kiž je jako mło- 
da mandźełska swojimaj towarško- 
maj L id iji a Jedwicy Jakubec pi- 
sała. — Wotmołwja z nim na krotki 
list L id ije w  nĕmskej rĕči spisany. — 
W swojim lisće pisa m jez druhim:
„ . . .  Wot Liduški sym njedawno nĕ- 
kotre słowčka wohladała, kotrež bĕše 
namaj pod lisćik swojeho łubeho na- 
na podpisała. To bĕše mi jara lubo 
a zwjeselace, dokelž to spoznach, zo 
toła hišće přeco w  starej łubosći na 
mnje spominaće. Lubšo wšak hišće

by mi było, hdy bychu tele słowa 
s e r b s k e byłe. Tola ja  pak sym tute 
nĕmske słowa w  mojej serbskej wu- 
trobje na mĕsće z tym zamołwiła: 
Luba Lidka je  te same najskerje we 
wulkim chwatku k lisćikej připisała 
a je  mysliła, zo jej to nĕmski spĕš- 
nišo dźe hač serbski. Přetož za nje- 
serbsku Tebje dźeržeć abo žanu wot 
waju, to by tola njeprawda była. Ja 
sym přeswĕdčena, zo woj ze spraw- 
nej łubosću wisatej na drohołubej 
rĕči našeho dobreho serbskeho luda. 
M i z n a j m j e ń š a  n i č o  na  
s w ĕ ć e  n j e m o ž e  r u b i ć  t u t u  
s w j a t u  ^ o z b o ž a c u  ł u b o s ć  
k m o j e j  n a r o d n o s ć i !  Ja  
c h c u  w  n j e j  c h o d ź i ć  h a č  
j o n u  m o j  z e m s l t i  b ĕ h  w o b -  
z a m k n u .  Ja mojeho Mĕrka, mo- 
jeho tak sprawneho, dobreho Mĕrka 
z cyłej, haj z cyłej mojej dušu łubuju, 
a na mojich druhich lubych swoj- 
bnych tež z horcej łubosću wisam, 
ale při tym wšĕm je  mi wutroba tež 
stajnje ćopła w  žiwej lubosći k mo- 
je j narodnosći. A  ja  w  tym tež myslu 
Božu wolu dopjełnić: won je mi dał 
nĕtko tež towarša žiwjenja, kiž je 
d o b r y  S e r b .  — Pola waju je  to

Před nĕšto lĕtami je  wušła dźiwna 
kniha. Rĕkaše „Listy z hele“ . W  tutej 
knize wopisowaše spisowaćel, kak 
mohło w  heli być.

Jedna scena je so mi wosebje do 
wutroby zašćĕpiła, njejsym ju mohł 
zabyć:

Putnik dźe přez njeskončnu, šĕru 
pusćinu. Wšudźom widźi čłowjekow 
sedźo. Jich mjezwoča su zadwĕło- 
wane, torhaja sej włosy, sedźa a 
dźerža sej hłowu, zdadźa so być bjez 
rady. Je tak, jako bychu ze wšĕmi 
mocami wo nĕčim přemyslowali. Ćile 
ludźo jednomu žel činja.

„Wo čim přemyslujeće?" praša so 
putnik.

„Wo jednym mjenje.“
„W o jednym mjenje? W o kotrym 

mjenje?“
„Haj, to my njewĕmy. To wšak je 

runje naše njezbože.“
„Sto, w y to njewĕsće? W y pře- 

mysłujeće wo mjenje, kotrež njezna- 
jeće? To pak ja zawĕrnje nje- 
rozumju."

„H aj“ , dźachu zatamani, „wĕmy 
nĕšto mało wo tym, zo je mjena, sył- 
neho a krasneho mjena. Hdy bychmy 
so k tutomu mjenu wołali, bychmy 
samo z hele byłi wumoženi. Hdyž 
smy žiw i byli, smy tele mjeno jonu 
słyšełi. A łe  njejsmy na njo kedźbo- 
wałi. A  nĕtk — jo wjace njenamaka- 
my. M y so wjace na tele mjeno nje- 
dopominamy. Njemožeš ty nam 
pomhać?“

Zatamani počnu putnika prosyć, 
skiwła a stonaja, hač jim  njemohł 
mjeno přeradźić.

Struchłe dožiwjenje pak njeje 
skončene.

tež ta k ! Serbowki smy, Serbowki
wostańmy! — Mi je  tak lubo, zo mo- 
žach takle chwilku z wamaj serbski 
a wo Serbowstwje so rozrĕčować. 
Chcemy toła přeco prawje swĕme
serbske přećełnicy w ostać-----

Smy z  wotpohładom tuton dźĕl 
je je  lista wotćišćełi, zo bychmy po- 
kazali, z kajkej wĕdomej Serbowku 
wona bĕše. —

Stož wona w  swojej wutrobje za- 
čuwaše, je wona wuprajiła w  serb- 
skich pĕsnjach. — Nimo Herty Wića- 
zec, prĕnjeje serbskeje pĕsnjerki, je 
so wona w  swojim času z najrjeńšim 
wuspĕchom pospytowała. W  kĕrlu- 
šowej zbĕrce „Cionske hłosy“ nama- 
kaja so tři jeje kĕrluše, hodowny, 
nowolĕtny a wjećorny. Znajmjeńša 
posłedni dyrbjał so do nowych spĕ- 
warskich přijeć.

Spĕšnje zańdźe čłowjeske žiwjenje. 
Jedyn spłah po druhim stupi do ro- 
wa. — Štož za zemrĕtym wostanje, 
to je  lubosć, kotruž je  wopokazał. 
Jejneje wułkeje łubosće dła spomi- 
namy hišće dźensa na Miłu Imišowu. 
Njech bywa z błyšćatym přikładom 
wšitkim přichodnym maćerjam na- 
šeho luda!

Putnik jim  nĕtko praji mjeno, te 
jedne, wułke, krasne mjeno, mjeno 
Jezusa. Won jim  Jezusowe mjeno 
jasnje praji, woni pak jeho njero- 
zumja. Skončnje won jim  Jezusowe 
mjeno ze wšej mocu přiwoła, tak 
wotře jako by wichor howrił. Won 
rje ji do wšĕch koncow a mĕni, zo 
dyrbjeli jim  wuši klinčeć. A łe  je jako 
bychu wuši zatykane byłe. Njemo- 
žeja mjeno słyšeć. Tuž so putnik zru- 
dnje wot nich wotwobroći. N jeje to 
žałostna wĕc: Mjeno tu je, tcła wone 
jo w jace njenamakaja. A  tež hdyž 
jim  što tełe mjeno praji, woni jo 
w jace njezapřimnu.

Tebi pak, luby čitarjo, chcu tuž 
ćim jasnišo přiwołać:

„A  stanje so, zo koždy, štož so 
k mjenu Knjeza woła, budźe zbož- 
ny.“ (Jap, skutki 2,21). Słuchaj z ča- 
som!

„A  njeje w  žanym druhim zbož- 
nosć; tež njeje žane druhe mjeno pod 
njebjom date čłowjekam, w  kotrymž 
mohłi zbožni być“ — jenož w  Jezuso- 
wym  mjenje! (Jap. skutki 4,12).

To budźe najsurowiša heła, zo nje- 
smĕ zatamany wjace wĕdźeć a znać 
mjeno, přez kotrež by so jemu zbož- 
nosć dostała. Knježe pomhaj nam, zo 
bychmy tele mjeno łubo mĕłi a so 
k njemu wołałi, doniž je hišće chwile 
za nas.

Naklad Domowłna. — Wuohadźa z licencu 
čo. 417 nowinskeho zarjada pola předsydy 
ministerskeje rady NDR jonkroć za mĕsac. 
— Rjaduje Konwent serbskich ewangei- 
skich duchownych. — Hłowny zamolwity 
redaktor: superintendent Gerhard W i r t h - 
Njeswačidlski. — Cišć: III-4-9, Nowa Doba, 
ćišćernja Domowiny w  Budyšinje.

Mjeno Jezusa


